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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui 
ont adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière 
appropriée, conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

Textsorte 

Prosa 

Für die Analyse wichtige Aspekte des Textes 

• eine unromantische, sachliche Erinnerung an eine heimliche Liebesbeziehung
• Kontrast zwischen der Aufregung, die die Briefe ursprünglich verursachten, und der Reflexion
• der Schreibprozess selbst: die Selbstoffenbarung und das Zurückhalten von Informationen
• Geheimnis, Versteck im Gegensatz zu der Offenheit als Metapher für den Schreibprozess der

Briefe
• Prozess – im Rückblick – wichtiger als der Inhalt der Briefe
• Eindruck eines Spiels wird erweckt, das Regeln hat; dadurch Anknüpfung an die Kindheit
• Kontrast zwischen Umfeld (steril, sachlich, billig, hell erleuchtet, wenig einladend) und Inhalt

der Briefe (inhaltlich dunkel „Pilze“ mit „tödliche(r) Wirkung“, codiert, komplexe
Verschlüsselung durch das Verfassen im eigenen Heft für den anderen) und den
(atmosphärischen) Effekt, der durch diesen Kontrast entsteht

• Erzählperspektive und Erzählerstandort: rückblickende Erinnerung mit Vorverweis
(„schon damals“)

• ein Erzähler reflektiert eine frühere Erfahrung: Überlegungen zu Stil, Adressat, Inhalt,
Formulierungen einer Antwort

• genaue Details der Briefe sind immer noch in der Erinnerung präsent (Pilze etc.) , andere
werden aber weggelassen (Kontrast)

• sachliche Feststellung im letzten Satz, Verweis auf heute
• Charakterisierung des Erzählers und Ellas, besonders im 2. Absatz zu Ella; die Art, wie die

Aufregung des Erzählers deutlich gemacht wird, auch die Planung des Antwortschreibens
(Verzögerung, genaue Überlegung und Reflexion, Decodierung von Ellas Brief, Übersetzung
der eigenen Antwort in den Code)

• sprachliche Mittel, z.B. metaphorische Beschreibung der Handschriften, Personifikationen
• Aufbau dieses Auszugs, dabei auch das Ende beachten.
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2. 

Textsorte 

Drama 

Für die Analyse wichtige Aspekte des Textes 

• Sprache und Stil, z.B. vollständiger Verzicht auf Großschreibung, Wortwahl, hypotaktischer
Satzbau, Fragen, Anspielungen

• stereotypische Familie mit klassischen Rollenstrukturen, die nicht hinterfragt werden. Die Titel
der Musikstücke suggerieren eine nationalistische/ patriotische Gesinnung

• atemlose und geichzeitig sehr kontrollierte Rede von Peter
• Ironie: „ich bin nur ein kind und kaum zu den notwendigen reflexionen fähig“, während er der

einzige in der Familie ist, der Fragen stellt und reflektiert
• Peter spricht metaphysische Begriffe, Verantwortung und Gesellschaft an, sein Wortschatz ist

gehoben und elaboriert, definitiv nicht kindgerecht
• Aufzählung vieler (gesellschaftlicher) Probleme, auch Schuld
• Wiederholungen „ich bin nur ein kind“
• die abschließende Bemerkung des Vaters nimmt keinen Bezug auf Peters Rede, stattdessen

unterstellt er ihm eine Meinung zum Essen – haben die Eltern ihn gehört/ verstanden oder
ignoriert?

• Regieanweisung am Ende: „alle lachen“ als ein Schlüssel zu der Szene. Alle spielen eine
erwartete Rolle (stereotypische Vater-Mutter-Kind Familie), der Inhalt der Rede kann
kontrovers sein, aber die Situation beginnt und endet fröhlich, die Rede verändert nichts

• atemlose Rede ohne Effekt: ein Selbstgespräch?
• Selbstgespräch oder Monolog – richtet er die Fragen und Gedanken wirklich an seine Eltern?
• Anspielungen an die Zeit: Vergangenheit und Zukunft erscheinen wichtiger als die Gegenwart
• man kann außerdem beachten, dass der Titel des Stücks rechtes denken zwei Bedeutungen

hat: richtiges oder nationalistisches Denken
• ein möglicher Effekt der vielen Kontraste ist Humor durch die Durchbrechung der Szene.




